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SZABADSÁG
POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési árak:
Melyben: negyedévre 3 kor. — egész évre 12 kor. 
yidéken : negyedévre 5 kor. — egész évre 20 kor.

Mit akarnak?
— július 8.

(gr.) Az akarnokokból — közkeletű 
nyelven stréberekből — alakították 
meg az ideiglenes kormányt, még sem 
tudnék kisütni, hogy tulajdonképen mit 
akarnak ?

Nagyon valószínű, hogy magok 
sem igen tudják.

Valamit akarnak, de ez igen szűk 
körben mozgó akarat. Az ő céljaik 
egyéniek, legfeljebb ha pártcélok.

Addig kell huzni-halasztani a bu­
kott szabadelvüpárt felszínen mozgását, 
a míg csak lehet. Ezt akarják, 
azért üzik-íüzik nagy kitartással. Lát­
szólag és szavakkal működnek azon, 
hogy a válság megoldása alkotmányos 
értelemben létrejöhessen, de tetteik 
egészen másra vallanak, tetteikkel ép­
pen az ellenkező eredményt érik el. 
Hasonlítanak Fejérváryék, Tiszáék Pe­
nelope asszonysághoz, a ki éjjel mindig 
felbontogatta a nappal végzett hímzést. 
Himeznek-liámoznak, de a megoldás 
gyakorlati módozatait kerülgetik, mint 
macska a forró kasát.

A szahapelvüpárt hatalmon rn a rád á s a 
a valódi cél, a többi ravasz kodás és 
kűllöférezés. Egyszer kvótabizoitságo*' 
kér Fejérváry báró, de mar zsebében 
van és elő is rántja az országgyűlést 
elnapoló királyi kéziratot, nehogy a 
képviselőház megválaszthassa a kvóta- 
bizottságot. A kibonyolitásra alkalmas, 
ideiglenes kormányról ábrándoznak, 
Darányi készen is állott ilyennek ala­
kítására, akkor azonban kijelenti a 
bukott párt, hogy ennek a kor­
mánynak nem szavaz meg som 
költségvetést, sem ujancokat. Ideig­
lenese ek vallja magát a törvénytelen 
kormány, kiegyenlítést emleget, azon­
ban tudja, hogy már saját törvénytelen 
létezése is legfőbb akadálya annak, 
bogy a törvényes alapon álló uj több­
ség vele szóba állhasson.

Egyszóval csupa hazug-ág, csupa 
ravasz fondorlat, a miből élősködnek. 
Komoly céljuk, hogy a zavarosban ha­
lászhassanak, seftelliessenek és bármi 
áron, de uralkodhassanak a húsos fazék 
jelvényében.

Meg fognak bukni. Ennek sok elő­
jelét látjuk. Eenyegetődznek, a mi 
erőtlenség jele. Mert ha erejök lenne, 
fennének és nem szájhősködnének. Rá­
adásul utólag még vissza is szívjak 
nagyhangú förmedvényeiket.

Felelős szerkesztő : Kiadó laptulajdonos:

Rudnyánszky Gyula. László József.
A nemzet előbb-utóbb visszaveri 

bűnös támadásaikat. Vgy látszik azon­
ban. hogy a trón részéről sem számít­
hatnak valami nagy biztatásra. Ausztria 
P’lujuit zavarai, a Balkán forrongásai, 
Oroszország leveretése, a norvégjai 
példa és Olaszország gyanús viselke­
dése legalább nem bizonyítják, hogy a 
'iónnak örömére, hasznára szolgálna 
Magyarország viszonyainak felforgatása, 
az úgyis elKesuredett közvéleménynek 
forrpontig való hevítése.

Az az igazság, hogy a király rég 
enged tt volna, ha a bukott párt és a 
vele cimboráié kormány nem biztatnák 
azzal, hogy az uj többség összetartása 
meglazulhat, a nemzet a szenvedésekbe 
belefáradhat, aztán — egy kis válasz­
tási erőszakkal és lelek vásárral — fel­
támad a bukott szabadelvüpárt és 
helyre állanak a régi állapotok. Vélet­
lenségből rúgta csak fel a fejős tehén 
a sajtárt, majd alá lehet ülni megint, 
csak folytatni kell a lelketlen komédiát.

A nemzet azonban nem enged, nem 
is engedhet, mert akkor megérdemelné, 
hogy egész Európa megvetéssel szem­
lélje jellem jelenségét. Ellenben engedni 
fog a király, máskülönben (ha majd a 
trónig csapnak fel a felháborodás hul­
lámai) néki is súg valamit Európa ar­
ról a sokat emlegetett nagyhatalmi 
állásról.

Nem tud uk, mit akarnak. Akármit, 
azt ostobán, gonoszul és gyöngén akar­
ják. A nemzet akarata azonban bölcs, 
becsületes és erős, ezen utóvégre is 
megtörik az ármányosok mindenféle 
mestei kedése.
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gedhető és igy a győzelemre személyes ösz- 
szekött éléséinél fogva egyedül kilátással birő 
Lányi Bertalan volt képviselőben csak a 
magyar embert nézte a liptószentmikfósh k 
nagyobb része, mikor őt a képviselőségre 
újból jelölte.

Politikai hírek.
— Az alkotmányért. Bajáról távirják: 

A polgármester elnöklétével tartott törvény- 
hatósági közgyűlés a kormánynak bizalmat­
lanságot szavazott. Az adóbeszedést és a 
ujonebehivók kézbesítését t sztviselőinek meg­
tiltotta. A netalán sérelmet szenvedő tiszt­
viselők védelmére a tömnyhatos gi köz­
gyűlés bizottságot választott

= Választás Liptószentmiklóson. A
liptószentmiklósi választás — mint onnan 
jelentik —Julius 17-én lesz. A választási 
elnök ifj. Balló Lajos. A nemzetiségiek már 
hetek óta járják a falvakat és izgatnak. Né­
mely lapban a szentmiklósi választásról olyan 
tudósítások Iá'tűk napvilágot, melyek vég­
eredményükben elősegítették volna dr. Utra- 
peny Emil nemzetiségi jelölt gvőzeimét. A 
liptószentmiklósi kerület hazafias elemeinek 
többségében az a meggyőződés döntött, hogy 
a kerület nemzetiségi pártnak át nem en

A nagy válság.
— Julius 8.

A kormány félhivatalos és negyed hi­
vatalos szócsövei nap-nap után szépitgetik a 
darabantok hazafiatlan működését. Folyton 
mossák a minisztereket, kezdve Fejérváryn 
és végig nyargalásznak az eddigi semmitte­
vésükön. Most a félhivatalosok legújabban 
valami békeajánlat feléről beszélnek és egyen­
getni próbálják Fejérváry útját, mert mint 
Írják ,.a koalíció igen kedvezően fogadta a 
békeajánlatokat s ez biztatás a miniszterel­
nöknek, hogy ismét tegyen valamit a béke 
érdekében."

A politikában egyébiránt nagy a csönd. 
A politikusok javarészt elutaztak Budapest­
ről. Tegnap Fejérváry is elhagyta a fővárost. 
Isehlbe utazott a királyhoz Erről a Búd. 
Tud. a következőket jelenti :

Fejérváry Géza báró miniszterelnök 
tegnap esie egy két napi tartózkodásra Isehlbe 
utazott. A miniszterelnök holnap délben érke­
zik Isehlbe s valószínűleg még a holnapi 
nap folyamán megjelenik 6 Felsége előtt 
kihallgatáson, hogy jelentést tegyen a hely­
zetről.

*

A minisztériumokban sok a munka. Az 
idén nem lesznek szabadságolások írja a hi­
vatalos lap. Hogy mi ad olyan nagy mun­
kát, azt elképzelni is lehetetlen. A miniszte­
rek ugyan nem szorítkoznak arra, hogy a 
folyó ügyeket intézzék el, hanem a kodifi­
kálás! feladatokra nagy gondot fordítanak. 
A belügyminisztériumban a kodifikáló-bizott- 
ság munkálatai hónapok óta szünetelnek és 
több törvény is van, melyek sürgős életbe­
léptetéséről gondoskodni kell.

A kereskedelmi minisztériumnak azon 
kell dolgoznia, hogy az iparban, kereskede­
lemben és közlekedési ügyben beállott pan­
gás véget érjen.

Az igazságügyminiszternek Plósz szá­
mos törvénytervezete több olyan törvényja­
vaslat dolgában is állást kell foglalnia, amit 
a képviselőház elé is beterjesztettek ; a föld­
művelésügyi miniszternek, aki az aralósztrájk 
lefegyverzése körül máris elismerésreméltó 
érdemeket szerzett, a Tallián által kezdemé­
nyezett reformokat kell tárgyalnia : a hon­
védelmi miniszternek folytatni kell az uj 
véderőtörvény és a katonai bűnvádi eljárás 
dolgában megindult tárgyalásokat.
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A pénzügyminisztériumnak az adóre­
form munkálatai adnak gondot.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
előtt szintén tömérdek a feladat, köztük a 
legfontosabb az uj népiskolai törvény.

A félhivatalos lap konstatálja, hogy e 
szerint az ügyvezető kormány előtt rendkí­
vül sok a feladat a kodifikálás terén is. Es 
az uj kormány, úgy látszik, azt is hiszi, 
hogy ezeket a feladatokat teljesíteni nincs 
ideje és módja.

*

A magyar politikába tegnap egy kevés 
morva szemtelenkedés is belekeveredett. A 
külföld nagyon szeret foglalkozni a mi ügyeink­
kel. Ezzel a válsággal kapcsolatosan akár­
hányszor célzás történik aira, hogy a végle­
ges megoldás szükségessé teszi a trónválto- 
zást. Most a brünni Moravska Orlice foglal­
kozik ezzel s többek közt igy ir a magyar 
válságról :

— Őszig nem történik semmi, deákkor 
el kell vágni végre a gordiusi csomót. Ilogy 
kinek lesz ez a feladata Becsben, még az 
öregnek-e rágj’ már a fiatalnak, erre korai 
volna még a felelet.

*
Budapestről táviratozza tudósítónk : 

Képviselői körökből szerzett értesülés 
szerint Fejérváry legközelebbi kihall­
gatásán felhatalmazást kér a királytól 
arra, hogy a koalícióval újabb tárgya­
lásokat kezdjen

Kristófty József belügyminiszter 
mára felrendelte magához a főispán! 
teendőkkel megbízott alispánokat. Az 
alispánok csoportonkint járulnak a bel­
ügyminiszter elé és a vármegyék hangu­
latáról tesznek jelentést.

Uj kulturmunka.
— A népiskola uj tantérré. —

— julius 8.
A reform, amely mindenfelé széles 

Magyarországon az összes állami és községi 
elemi népiskolákban az 1906—7 iskolai év­
ben életbe lép, a munkás kultúrának, a di 
adalmas tudománynak jelszavával töri és 
alázza meg a tanítás konzervativizmusát és
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hódítja meg a fejlődő nemzedéket faluk és 
puszták mezitlábos gyereknópet az uj világ 
erkölcseinek.

V gy látszik : Berzeviezy miniszter nem 
hiába kóborolta be a félvilágot, nem hiába 
járt-kelt nagy gyárvárosok munka műhelyei­
ben, n.igy kultur nemzetek tanácstermeiben, 
óceánok ‘partjain és hegyvidékek rengetegei 
ben nem hiába kutatta a renezánsz miiem 
lékei között a mogujhódó néplélek erejét — 
lelkében igy gondoljuk a kulturvilág szel­
lemmi munkájának telepein való élet a ma 
gyár kulturális tevékenységnek, a tanilásnak, 
e‘középkori emléknek, reneszászát teremtette 
meg.

Berzeviezy megküldte már tantervét az 
I összes tanfelügyelőségekhez. Rendeletéhez 
i utasítást mellékelt. Ez utasításban a felvilá­

gosult ember puritán radikálizmusával végez 
a tanítás régi emlékeivel, megrögzött bűnei­
vel, amelyek az iskolát körülveszik a szel­
lemi lelkiismeretlenség, a kényelmes eltesp- 
pedő világfelfogás jól összeagyagolt tán­
caival.

Szokott, finom stílusával a régi tanter­
vet helytelennek és céltalannak nevezi és 
szigorúan meghagyja a tanfelügyelőknek, 
hogy 1906 elején, bármilyen nehézségekbe 
ütközik is, az uj tantervet életbe kell lép­
tetni. Ez bátor beszéd, nyílt, egyenes szó.

Berzeviezy tantervének egyetlen célja 
megdönthetetlen álláspontja a művészi és 

I természettudományi nevelés.
Kötelezővé teszi a kézimunkát, a raj- 

1 zot. A gyermekek ügyességét, Ízlését e kis 
munkák művészi dekorációival akarja a tan 
tervet fejleszteni. Heti három órával szapo­
rítja a magyar nyelvtanítást. A nyelvtanok­
tatást megszorítja és retorikára, pretikára, 
értelmes olvasásra, művészi irásmunkák is­
meretére fekteti a fősulyt. Ezzel a rideg, 
kíméletlen nyelvszabályok az iskolákból ki 
szorulnak a száraz érthetetlen nyelvtanite- 
óriák kivesznek és a nyelvtisztaságot, a mü- 

; vészi irodalom nevelést a magyar szellem 
i nek és nyelvnek alkotásával oltják bele az 
! ifjúság leikébe. Kötelező az ének is, a test 
; gyakorlat is. Ezeknek heti óra száma kettő 

vei emelkedett, a tanterv helyesen felismeri 
azt a csudás nevelő és szépséget, gyönyört 
keltő hatást, amely a nóta ritmuzaiban, a 
testgyakorlat plastikus formáiban rejlik — 
azért helyez olyan súlyt az énekre és a test­
gyakorlatra. A kézimunkánál érdekes, hogy 
a fiuknak is előlrák, ezzel a fiukézimunka 
nálunk hivatalosan is meghonosult. De leg­
nagyobb mondhatnám korszakalkotó érdeme 
a tantervnek az az ujitás, amelyet a földrajz 
és természettan terén hoz be. A földrajzban
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a gazdasági vonatkozások tanítását Írja elő. 
Nem elég ha futdag ötlet és játékszerüen. 
végigfutnak a nagyvilág városain és folyóin, 
mindenhol meg kell állani, ismertetni keli 
azt a kultur munkát, amely egyes helyeken 
végbemegy, azokat a geográfiai szépségeket 
a föld méhében rejlő dús kincseké;, ame­
lyek egyes világlájakon felta'álhatók.

De a tanterv gerince a vegytan, ásvány­
tan, természetrajz természettan tanítása. A 
természettannal kapcsolatosan az egészség­
tant is tanítják. Nagy dolog ez Tanítása 
annak : hogyan védekozzenak k s falu lakór 
a járvány, a betegség a tüdő vész minden 
faja ellen amelyek mint kísértetek, a faluk­
ban kóborolnak kiirtás annak a megdöbbend 
sok babonának, vakhi nek. amelyek még 
most is szedik a magyar földön áldoza­
taikat.

Mindez — mint az utasítás mondja — 
szemléltetően történik. Tavasszal, ha kibúj­
nak a földből a színes virágok és földből, 
fűből, virágnyilásból, kóbor szélből, madár 
csicsergésből az alkotó élet fenséges dallama, 
ritmikus z íja hullik, kimennek a tanulóit 
népes csapatokban a rögökre nem könyvből 
hanem a földből, a barázdából tanúinak. 
Szemléltetően a kulturmunka minden ered­
ményét: gépeket, felfedezések, gazdasági újí­
tásokat bemutatják majd az i kóláknak.

Az uj íantervben a játéknak és a szó­
rakozásnak migy szerep fontos hivatás jut- 
Szakitunk azzal a rendszerrel amely komo­
ran, pedagogóiai kíméletlenséggel a játék 
időt elveszi a gyermekektől és a tanulókat a 
kopár iskolafalak közé szorítja. Ez a rend 
szer a szellemet, a gondolkodást meggyö 
törte és határtalan korlátoltsággal komoly 
munkát, nagy feladatokat követelt a tanulók­
tól. Játék és szórakozás! Ez a jelszava az 
uj reformnak.

Ez a tanterv az uj világfelfogásával ta­
lán még a tanítóknak is, akik még a régi 
rendszerben nőttek fel, kényelmetlen. Ezért 
a miniszter a tanítóknak a szemléltető rend­
szer elsajátítására, az uj elvek megismeré­
sére tanfolyamot nyit.

Nem hisszük, hogy e rendszer meg­
bukik. Külföldön hódit. Svájcban, Angolor­
szágban, az Egyesül Államokban, Norvégi­
ában áldják eredményei .

Spenczcr és Ruskin eszméi hatják át az 
uj tanterv mmden sorát. Spenczeré, aki vizs­
gálva az átöröklés nagy munkájában kifej­
lődő emberi értelmet, a fejlődés irányát, a 
haladás garanciáját abban találta meg, hogy 
a nevelés, a kulturmunka a művészet, a

Ha ősz anyóka . . .
Ha majd belőled ősz anyóka lesz,
Ha fürteidre száll az őszi dér,
Ha szemeidből kiiöppen a láng,
S lelked a múltra vissza vissza tér:

Ha majd mosolygó, bájos unokák 
Csengő szavát merengve hallgatod,
S lelkedre száll a sok, sok emlék,
Rég elfelejtett, mámoros dalok :

Ha majd eszedbe jut az édes, első 
Szerelem és szerelmi vallomás,
S füledbe cseng egy régi, régi dal,
S csak ezt hallod, csak ezt és semmi

I mást :

Ha egy szép, csendes őszi alkonyon, 
Fájó búcsút vesz majd a napsugár,
S remegve érzed azt, hogy nemsokára 
A halál fagyos ölelése vár :

Ha e vaiázsos, a szent pillanatban 
Hozzád Írott dalaim olvasod,
3 eszedbe jut egy régi kis mese 
S e mese hősét vissza álmodod :

Feltámadok I És hozzád eljövök, 
Megsimitom fehér, ezüst hajad,
3 rég elfelejtett, méla szellemem 
Még egy, utolsó búcsú csókot ad.

Ssunyogh Barna.

A viszontlátás.
(Louis de Róbert.)

Jacques nyugalomra küldte a cselédjét 
s visszahúzódott a dolgozó szobájába, mely­
ben lobogva égett a tűz és egy könyv olva­
sásába mélyedt. Előbb még lesrófolta egy 
kissé a lámpát, melynek vakító lángja bán 
tóttá rövidlátó szemeit. A kandalló érája ti 
zet ütött. A csöndben, mely erre következett, 
az előszoba csengőjének hangja járta le a 
szobát. Minthogy senkit sem várt, meg sem 
mozdult. Egy második csöngetés hangzott 
fel. Most már felkelt, felvette a lámpát és 
ment ajtót nyitni.

A lépcsőházban egy fekete alak vára 
kozott. Jacques az ajtónyiiáson át erősen 
besugárzó fényben a feleségét ismerte tel.

— Te ! hebegte.
A nő nem mozdult nem szólt semmit, 

hanem csak egyre várt. Közöttük a lépcső­
ház mélye tátongott. Hangok zaja szállt fel 
az alsó emeletről.

Lépj közelebb 1 mondotta a férfi. 
Bevezette őt a dolgozó szobába, leültette 
egy karosszékbe és egymásra néztek. Öt éve 
nem Iá ta nejét, ki egy este elhagyta őt, 
hogy szeretője után menjen és Jacques ha­
zatérve, üresen találta a házat s az asztalon 
egy ironnal firkált levelet, két bucsusorral. 
Ma, öt évi távoliét után visszatért és mos 
tan ott volt előtte, még csinosan, de az elher- 
vadtság, elfonnyadtság ama ki nem fejez

hető külszínével, mely kimerülést és szenve­
dést áruit el.

Nagyon egyszerű fekete ruha volt rajta, 
mely annyira el volt nyüve, hogy a könyö­
kén kifoszlott s a varrás ű fehérek voltak. 
Jacques úgy érezte, mintha valami becsu­
kódott volna benne, mert nem volt felin­
dulva.

Miután pedig Jacques nem kérdezős­
ködött, a nő rövid mondatokban, szégyen 
nélkül elbeszélte, hogy a kedvese előtte való 
nap elhagyta őt, sírással töltötte a napot, 
semmit sem evett, éjszakára kiment sétálni, 
vég nélkül sétálni mígnem az ő háza előtt 
látta magát s feljött.

Jacques még mindig nem szélt semmit 
és a hallgatásban, a titokzatos hallgatásban, 
életének öt éve elvonul; a szemei előtt. Mi­
kor neje elment, mikor a házat üresen ta­
lálta, örömei összeomlottak, boldog élete 
összeroskadt ; azt hitte, sohasem vigasztaló­
dik többé meg és mintegy megcsonkítva élt 
azzal az érzéssel, hogy ezzel elvesztette sxi- 
lárd támaszát.

Hat hónapig tartott ez igy, egy eszten­
deig. Semmi hirt nem kapott felőle és a re­
ménység, mely élete romjaiban még ébren 
volt, szintén kihalt. Azután nem gondolt 
többé az asszonyra s mint a hajóronos, a 
szél által engedte magát hányatni. Az ott­
hona, ez a puha fészek ismét lekötötte ; föl­
találta magát hajlamaival a megszokott he­
lyiségekben, a jól ismert tárgyak közt; meg-
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költészet, a kutató tudomány alkotásait, 
eredményeit megfigyeléseit vigye el minden 
felé az iskolákba műhelyekbe, politikusok 
termeibe, földművesek búzaföldjeire ; Ruskiné 
aki ihletett próféciájával az emberi gondos 
kodást a teremtés ősköltészothez akarta kő­
iéi vinni.

Uj nemzedékeket, uj kulturm unkára 
«sakis ezen az utón leltet felnevelni.

Tollhegyen.
Karcolatok.

julius 8.
Nessi Pál a mi szemünkben sohasem 

"tartozott a rokonszenves emberek sorába. — 
ftagy volt a szája, ez mindig gyanús. — A 
Gotterhalte“ ellen ment tüntetni Kolozs 

várra, de oly esetlenül cselekedte, hogy a 
Mátyás király szobrának leleplezésére érkező 
József Ágost főherceget megsértette, az 
ünnepélyt — saját énjének előtérbe nyomu­
lásával — megzavaita. Nem a „Gotterhalte“ 
szenvedett, lnnem Mátyás király emléke.

Egy rovott múltú uzsorással szövetkezve, 
csalásba keveredett. Patika jogot Ígért egy 
nem éppen okos patyikusnak, pénzt csalt ki 
Tőle és ezt elköltötte, a nélkül, hogy az 
ügyben lépéseket tett volna. Lőpen ragadt, az 
egyesült ellenzék ez által megtisztult. Hagy 
hulljon a férgese.

Nessi azonban elfelejtette, hogy a patika - 
ingókkal való séftől és és korteskedés nem 
ellenzéki kenyér, hanem kormánypárti masz­
lag. Ha a patikát meg is szerezhette volna, 
abban is Injába keresne most már erkölcsi 
halál ellen — orvosságot.

*

Az ügyvédi kamarák pompásan visel­
kednek. Egymásután visszautasítják Lányi 
igazságügyminiszter urat. Az ügyvédek egy­
szóval . . . szilenciumban részesítik saját 
külön miniszteröket. Liptóban is megbukik 
a választáson. Nincs az a romlott liptói túró, 
a mely elég keserű és pondrós lenne arra 
nézve, hogy a szerencsétlen fráter asztalára 
kívánkozzék. Meg fog bukni, mint a pinty.

pMCMtO®

jött a feledés, mint a hogy nagy fájdalmak 
után meg szokott jönni, mint mindennek 
végén megjön.

Es Jacques újra polgárias exis'enciát 
teremtett magának, mint öreg önelégü't és 
békés agglegény. (3, ki elhagyta őt, hogy az 
-dán fusson, amit boldogságának tartott, bol 
dognak képzelte magát féléven, egy éven. át, 
éppen abban az időben, melyet 6 keservek 
és fájdalmak között töltött.

Miután a szenvedélye alábbhagyott, 
tiszta fővel Ítélte meg az embert, akit ma 
gának választott, akiért szabaddá tette ma- 
gát, dacolt a társadalmi illemmel és elha­
nyagolta a kötelességét. Kicsinyes, zsugori 
volt, össze sem hasonlítható a férjével és ez 
az élet, melyet vidámabbnak képzelt az 
i rőm és boldogság léténél temetővé lett reá 
tnézve.

Az öt év alatt, mig ez emberhez volt 
1 ötve, ellenszenv támadt benne az együttélés 
iránt szerelem, hit, napfény nélkül, addig a
•iaPÍg> amikor a kihalt szenvedély fájdalmát 
felismerte.

Majd hiányzott a pénz, beállt a nyo- 1 
mór, melyet a hidegség magával hozott s a 1 
búr végre elkopott, mig el nem szakadt.

tóvégre elhagyta az ember,,egyedül maradt, 
nrva szive aggodalmában. Es most szc he 
■JHtotta az élei őket egymással, a feleséget 
f S a férjet ; emez kövér, bók s filiszter, amaz 
összeesett, fáradt, megtör1, nyomo uh.

Mig 6k hallgattak, fel hatolt hozzájuk

NAPI HÍREK.
Kánikula.

— julius 8.
Itt van, minden kellemetlenségével és 

kellemességével együtt a kánikula Egyszerre 
minden átmenet nélkül csöppentünk bele. 
A sok esős és pocsék idő után egyszerre a 
rekkenő hőség, emberek és állatok nagy, 
talán legnagyobb ijedelme.

Mert minden ellen a világon van orvos­
ság, mindenen lehet segíteni, csak a kánikula 
ellen nincs védekezés. Nyomor, betegség, 
éhség, szomjúság, de még a fagy is mind, 
mind orvosolható bajok, de a kánikula ellen 
nem segít semmi.

Télen hófúvás és gyilkos fagy idején fű­
tött szobába menekülhet az ember, ahol 
felengednek a dermedt tagok és befagyott 
gondolatok. De a kánikula ellen még eddig 
nem talált ki semmit a dölyfös és büszke 
ember ész.

Ámbár a külső és belső hűsítők serege 
csalogatja az embert, sőt el is csábítja, de 
az ember nem nyer vele egyebet annál a 
belátásnál, hogy bizony nem használnak 
semmitsem.

Uszodák és sörcsarnokok csak arra va­
lók, hogy az ember arra az időre, amig ben­
nük van, elfelejtse, hogy most tulajdonképen 
a kánikula ellen védekezik. De amint kinn 
van, ismét fokozott mértékben érzi a nyár 
átkát.

Mert nem csekély dolog a kánikula. Me­
legség, hőség, rekkenő az mind semmi, ami 
kor kánikuláról van szó.

Almos az egész világ, nincsen élet se­
hol, kivéve a hüsitő helyeket, kihalt utcák, 
üres boltok, pangó üzletek jelzik, hogy ká­
nikula van.

Kánikula, ami szónak szép, hangzatos, 
de fogalomnak valami borzasztó. — Mert a 
jelentése olyasvalami, ami ellentéte az élet­
nek és egyenértékű az álomszerű, öntudatlan 
aléltságnav, a mitől úgy, de úgy irtózik 
mindenki.

És irtózás közben egyebet sem teszünk, 
mint az izzadtságcsöppeket és patakokat tö ■

rüIgetjük arcunkról, emeljük a söripart, for­
galmat hozunk az uszodába és hadakozunk 
a láthatatlan, de annál érezhetőbb rém ellen* * 
azzal a tudattal, hogy úgyis hiába . . .

Debreceni perec.
— julius 8.

— Mért nevezik az önkéntes urak Herédés- 
nek a kapitányukat ?

— Azért, mert mindennap clakarna pusz­
títani legalább tíz egyéves-önkéntes t!

Saját füleinkkel hallottuk, hogy egy bécsi köz­
hivatalban ma a főnök megkorholta egyik nő-alkal­
mazottját. Tetszik érteni; saját fülünkkel és innen, 
Debrecenből hallottuk!

Hogy lehetséges ez ?
Hát csak úgy, hogy a bécsi telefonhoz szólí­

tottak. Hibás kapcsolás történvén, v főnök nagy 
pratáliái csapott maga körül.

Ha pedig ötven évvel ezelőtt azt jósoltuk 
volna a nagyapánknak, hogy Debrecenből fogunk 
Becsesei esevegni, egyenesen a bolondok házál a 
utasított volna.

A világ azonban tovább forog keserű levélben 
és mindennap uj meg uj boszorkányságra lehetünk 
elkészü've.

— Petőfi halálának évfordulója.
Petőfi Sándor halálának évfordulóját julius 
30-án az idén is megünnepli az egyetemi if­
júság és a főváros hazafias polgársága- Az 
évforduló napján megkoszorúzzák a nagy 
költő szobrát, este pedig a magyar asztaltár­
saságok középpontja Petőfi emlékünnepet 
rendez egyik Baross utcai kerthelyiségben 
Nem képzelhető, hogy Debrecen is elma­
radna az ünneplők sorából. Ajánljuk a Cso­
konai körnek, hogy Petőfi emlékének méltá 
megünneplése felől intézkedjék.

— Nothnagel tanár meghalt. Becs­
ből jelentik, hogy Nothnagel Hermann, a 
legnagyobb modern belgyógyászok egyike, 
hajnalban szivszélhüdés következtében hirte­
len meghalt. A bécsi orvosi egyetem egyik 
legnagyobb professzorát vesztette Nothnagel- 
ben, akinek hírneve a tengereken túl is ép­
pen olyan nagy volt, mint Európában. Az 
orvosi gyakorlaton kívül az orvosi tudományt 
is értékes müvekkel gazdagította. Noha csak 
hatvannégy éves volt, több orvosi generáció

r.z utca lármája, egy bérkocsi robogott el, 
egy boltban a vasfüggönyöket bocsátották lo, 
egy elmenő fütyült és fütyülése eltávozott, 
elhalt a távolban. Jacques zörgette zsebében 
a kulcsokat és csörgésük magához téritette 
őt; eszébe jutottak a felesége utolsó szavai.

—- Ebes vagy ? kérdezte.
Es kiment a konyhába. Még egy kis 

meleg húsleves volt ott és egy csibeszárny 
— az hozta elő. Feltalálta neki az asztal 
egyik sarkára, melyre asztalkendőt terített 
és mig neje evett, Jacques még egyszer ki­
ment a konyhába, egy poharat is hozott be 
és töltött neki. Must figyelmesen szemlélte 
az asszonyt, látta, mint gyulladnak ki az 
arcai, és sejtette, hogy ebben a légkörben 
kényelmes érzés szállottá meg, miután énét 
lec-illapitotta. Mikor megszűnt enni, ismét 
beszélgettek egymással.

— Két Ízben találkoztam veled, mond!a 
a nő lassan. Először három év előtt, egy 
diva'bazárban ; olyan közel mentél el mel­
lettem, hogy hozzám értél ; en elsápadtam, 
mint egy asztalkendő, de te távoztál anélkül, 
hogy észre vettél volna.

A férfi meglepettnek látszott ; a nő 
folytatta !

— Egy más alkalommal is láttál. Esett 
az eső ; egy omnibusz várótermében állottam, 
te mögöttem .beléptél ; én tüstént kimentem, j 
te követtel. En nagyon gyorsan mentem és j 
hallottam lépteidet a hátam mögött ; aztán 
va (szinti leg nyomomat vesztetted, én hátra­
fordultam, már nem voltál ott.

Jacques nem emlékezett rá, bizonyos 
volt benne, hogy sohasem látta nejét. Ez 
még azt is elmondotta, hogy egész közel la­
kott hozzá, ugyanabban a városrészben és 
Jacqes csudálkozott, hogy oly közel éltek 
egymáshoz és ő éppen semmit sem tudott 
róla.

Majd kényelmes1 n hátradőlt a nő a ka­
rosszékben a kimerültség, az elzsibbadás ér­
zésével ; feltalálta megint ezt a széket, me­
lyet egykor ismert, amint mindent azon a 
helyen is talált. Mi sem változott, a szőnye­
gek ugyazok voltak, a bútorok, a tárgyak, 
mindennek barátságos kinézése volt, a nyá­
jas fogadtatás kinézóse. Mily kényelmes 
volt ebben az otthonban, melyet öt évi tá­
voliét után újra birtokába vett. Nem újra 
egyesülésüket, az ő visszatérését férje hazába 
jelentette-e ez a lakoma az asztal sarkon ?

A lámpa, mely itt az asztalon állott, 
ugyanaz volt, mely akkor világított rá. mi­
kor egymást csókolgatták, egymáshoz si­
mulva ültek s egymással szerelmes szavakat 
váltottak. Ez a kétértelmű ólet, az öt évi 
egyiittéléi gyötrelme, undora a mai nappal 
véget ért. / ismét elfoglalta a helyét törvé­
nyes ot!honában, a férj mellett, ki kész volt 
neki megbocsátani ; ismét boldog napok vir­
radnak rá, miután életének e lapját szét • 
tépték.

Jacques nagyon nyugodtan, meghatott­
ság, harag iióIkü! tekintett rá. A megrovás 
a szánalom egyetlen szava sem jött a szó-



4
1905, Julius 8.SZABADSÁG

került ki az 6 keze alól. Életrajzi adatai
ezek:

Nothnagel Hermann, született Alt-Liet- 
zegörickében 1841 szeptember 28 ón. Berlin­
ben tanult és promoveált, majd egyetemi 
magántanár lett előbb Königsbergbeil, majd 
Berlinben és Boroszlóban, 1882 ben pedig a 
klinikai orvostudomány rendes tanóra lett a 
bécsi egyetemen. Nothnagel kiváló érdeme­
ket szerzett a gyógyszertan és a belgyógyá 
szat terén ; müvei : Handbuch der Arznei 
mittel'ehre (Rossbachhal, 7. kiadás. Berlin 
1894. Topische Diagnostik der Gehirnkrank­
heiten (ugyanott 1879) ; Beiträge zur Phi- 
siologie und Pathologie des Darms (ugyan­
ott 1884); 1884 óta többekkel luidta a 
Specielle Pathologie und Therapie folyó­
iratot. „— A Debrecen—Nagykallói vasút 
ügye. A legújabb közlekedési útnak, a tervbe 
vett Debrecen nagvkáliói vasútnak építési 
ügye gyorsan halad a megvalósulás feló. E 
hó" 14-én a kereskedelemügyi minisztérium­
ban a vasút ügyében tárgyalások lesznek. 
Erről a belügyminiszter tegnap értesítette 
Debrecen város tanácsát és felhívta, hogy 
küldjön képviselőt a tárgyalásra.

— Nessi Pál eltűnt. Egy budapesti 
krajcáros lap Írja: Az a hir érkezett hoz­
zánk, hogy Nessi Pál o^sz. képviselő eltűnt. 
Tasnádról, ahol családja időzik, tegnapelőtt 
utazott el azzal, hogy Budapestre utazik. — 
Minden jel azonban arra vall, hogy útirányt 
tévesztett.

Budapestről táviratozza tudósítónk, hogy 
Nessi Pál országos képviselő tegnap haza­
érkezett Tasnádról. Egy újságírónak kijelen­
tette, hogy Svarcz letartóztatásáról a lapok­
ból értesült. A patikaügyhöz semmi köze 
sincsen. Az kizárólag a Swarcz panamája.

— Trachomás betegek Debrecenben. 
Ez a veszedelmes és ragadós betegség — 
sajnos — szedi áldozatait a városban. Tegnap 
Sár/áry Gyula dr. t, főorvos jelentést ter­
jesztett be a tanácshoz a trachomás bete­
gekről. A jelentés szerint a veszedelmes 
szembetegségben 238 an szenvedtek az utolsó 
6 hónap alatt,

— Esőzések mindenfelé. A rekkenó 
meleg napok után tegnap végre esett a 
jótékony eső. Mint az ország minden tájáról 
érkezett jelentések mutatják az esőt óriási 
vihar előzte meg és aztán megnyíltak az ég

jára. Ez az asszony, aki itt ült, idegen volt 
reá nézve ; a másik asszony, az, akit 6 sze­
retett, a neje nem volt többé ; ez a szerelem 
meghalt, és az ujjaiban, melyek mozogtak, 
olyan érzés támadt, mintha hamut szórna. 
Egyetlen szó nélkül a szomszéd szobába 
ment, egy papírral tért vissza, egy száz fran­
kos bankjegy gyei, melyet oda nyújtott az 
asszonynak :

—-_ Neked pénzre van szükséged, mon­
dotta. És ha megint boldogtalan leszel, tu­
dasd velem.

Engedte, hogy a nő felálljon, fogta a 
lámpát. A nő elmélázva tek ntett rá s kö­
vette őt. Mikor az ajtót kinyitotta fogta fel, 
hogy álma véget ért, látta, hogy férje el­
küldi őt, hogy vissza kell térnie a sötét ut­
cára, az 6 üres lakásába, a hol hideg volt; 
hogy férje kérielüetetlen és szemei könyö­
rögtek hozzá.

Jacques feltárta az ajtót, anélkül, hogy 
ránézne. Mikor a lápcsőházban állott, főije 
magasra emelte a lámpát, fénybe fürösztette 
őt, mint beléptekor s ismételte nyugodt han­
gon, melyből közömbös jóság hangzott :

— Ha valamire szükséged van. tudasd 
velem.

És az ajtó bezárult mögötte és Jacques 
hallotta a csöndben lépteit, amint támolyogva 
len. ladt.

Louis de Robert.

csatornái. A négyveofokos hőségtől szenvedő 
emberiségnek különösen a gazdálkodó része 
fogadta hálásan az isteni adományt, mert a 
véleményeken kiviil, főként a kukorica és 
dinnye régebben áhítozta a hüs csöppeket.
Az eső nem volt sehulse hosszabb ideig tartó, 
de az éj folyamán többször bőségesen hullt.

— Az elhunyt tanácselnök. Rag- 
garabi Elük Ádám nyugalmazott temesvári 
királyi táblai tanácselnök —- mint jelentik — 
életének 59 ik évében, tegnap éjjel hosszas 
szenvedés után. Leányfalván elhunyt. Az 
elhunyt még a régi bírói gárdához tartozott 
s alapos jogi képzettsége és tiszla judioiutna 
mellett lankadatlan szorgalommal dolgozott.

— Ösztöndíj egyetemi tanulóknak.
Budapestről jelentik : A jövő 1905—6. tan­
évtől kezdve a budapesti tudományegyetemi 
hallgatók részére alapított két, évi 300 arany 
frtos Ferenc József Erzsébet arany ösztön­
díjra és a budapesti műegyetemi hallgatók 
részére alapított egy, évi 300 arany forintos 
Ferenc József ösztöndíjra hirdet pályázatot 
a Budapesti Közlöny az azok e1 nyeréséhez 
kötött feltételek részletes felsorolása mellett.

— A szerelem sötét verem. Sajgó 
szive mély érzelmek'ől dagadozott Kovács 
Anna cselédlánynak Szerelmes volt a fogé­
kony lelkű leányzó a Pavillon laktanya egy 
derék szál bankancsosába. A hadfi viszo­
nozta is forró szerelmét, dehátmit ér az élet a 
szerelmeseknek, ha nem pár,, so ihatnak. A 
b ldogségról álmodozó bakancsos sokszor fel­
sóhajtott. Átkozta a balvégzetet, mely őtet 
a katona élet jármába juttatta. El is tökélte 
magában, hogy nem kínlódik tovább, ha nem 
egyesülhet szive választokjával a fö’dön, 
majd egyesül vele a menynek országában. 
Mert nagy idő ám két egymást, izzón szerető 
léleknek három esztendő. Sok lett volna be­
várni, míg az letelik. Csiszár Ferenc és ked­
vese tehát elhatározták, hogy öngyilkosokká 
lesznek. A múlt héten már elő is készítették 
a tervet, de még mielőtt megvalósíthatták 
volna szándékukat, megtudták a dolgot a 
kaszárnyában. Ott pedig nagyon őrködnek 
az elkeseredett legények élete felett már 
csak úgy tudva nem igen hagyják, hogy va­
lami bolond )t kövessenek el. Csiszár Ferenc­
nek is rögtön elvették a kedvét a haláltól. 
A bus baka az egyesben tűnődik azon, hogy 
kell megbecsülni az éle'et. Hanem Kovács 
Annát már nem lehetett megakadályozni, 
hogy el ne kövesse az öngyilkosságot. Teg­
nap délután hőn szeretett kedvese közelében 
a kaszárnya előtt elterülő dobozi temetőben 
marólúggal megmérgezte magát. A szeren­
csétlen teremtést első segélyben d-. Varga 
Emil kér orvos részesítette. Beszállították a 
közkórházba, Életben maradásához kevés a 
remény.

— A hentesek gyűlése. Régi óhajuk 
a debr. hentes mestereknek a sertés konzum- 
vásár megalapítása. Évekkel ezelőtt kérvé­
nyezték már a várostól, létesítését. Annak 
idején bolyt is adott a tanács a hentesek 
kérelmének és megszavazta a szükséges költ­
ségeket is. Nagy baj azonban, hogy mind- 
ezideik’ még nem létesítették a konzurnvá- 
sárt. Ez feltétlen káros úgy a közönségre, 
mint a hentesekre nézve. Ha a városban 
csak egy- két körzet a serlésvész miatt zár 
alatt van, már be van szüntetve a he yi for­
galom. A hentesek sokkal nagyobb árakért 
kénytelenek beszerezni a vágókat máshely 
ről. Természetesen ilyenformán a közönség­
nek méreg drágán kell megfizetni a sertés­
húst. A 16 mill! s kölcsönbe a város bele­
vette a konzumvásár létesítésére fordítandó 
összeget. Ugyanezért a hentesek tegnap dél­
után az ipartestület tanácstermében tartott 
értekezletükön elhatározták, hogy az ügyben

lépéseket ismételten sürgősen meg fogják 
tenni. A vágóhídi mizériákra vonatkozólag 
Tóth Kál nán titkár indítványára elhatároz­
lak, hogy egy panaszkönyvet nyitnak, mely­
ben szükség esetén sérelmeiket felsorolják.
A sok fierce hu re a elkerülésével így akarják 
azokat az igazgató elé tárni, hogy kőuyeb- 
ben és hamarabb orvoslást nyerjenek. A 
hentes most írek a jövő hót valamelyik nap 
ján testületileg kivonulnak a vágóhíd igaz­
gatójához és uiatni fogják vole ezen elha­
tározásukat.

— A M. Á. V. altiszti kör ma tartja
rí vári táncvigalmát a nagyerdei Dobos pavil 
Ionban, melyre ezúton is felhívjuk az érdek 
lődők figyelmét.

— Verekedés. Az üzleti verseny hozta 
indulatba ‘egnap este a vasúti állomásnál 
Pocik János szállodai portást és Török Já­
nos kocsist. A tolakodásig buzgón kinálgat- 
ták omnibuszaikat az érkező vendégeknek s 
eközben támadt valami eltérés köztük, amit 
kölcsönös olavyabugyálás utján intéztek el.
A rendezett botrányért azonban meggyül a 
bajuk a rendőrséggel, mert egy rendőr, aki 
éber figyelemmel kisérte az érdekes viadalt, 
feljelentet.e őket.

— A dohányárusok kívánságai. A
dohánykisárnsok legközelebb ülést rendeznek 
hogy hivatásukat érdeklő kérdéseket vitassa­
nak meg. A dohány irusok egyik panasza, 
hogy az általuk beváltod, még használatlan 
bélyegeket a bélyegraktár nem váltja be- 
Kérni fogják lovábbá, hogy a „PrineesatA 
cigarettákat ők is árusíthassák. Kívánják, 
hogy a nagy árudák n világos szivarokat 
arányosan oszszák szét. Végül kérni fogják 
a pénzügyminisztert, hogy a dohányárusitási 
engedély, ha a tulajdonos az ü letet legalább 
hat éven át gyakorolta, simái legyen más-a 
átruházható.

— Lókötés. A vás írtér melletti legelőn 
szabadjára engedve legelészett Veres László 
Faragó utca 13 szám alatti lakos lova. A 
felügyelet nélkül le/ő jószágra valaki ráve­
tette a szemét és el kötötte. A lókötőt nyo­
mozza a csendőrség.

— Kémónytüz. Tegnap délután 3 óra 
tájban hatalmas füst felhő borította el a Hat­
van utcát. A 45. számú házban kémónytüz 
ütött ki. A tűzoltóság Publik Ernő helyettes 
főparancsnok vezetésével csakhamar meg­
jelent a helyszínen, de már nem akadt dolga, 
mert időközben a tüzet elfojtották.

— Furfangos tanonc. Lopott is, csalt 
is Dahir Béla fodrász tanom- s aztán még 
meg is akart szökni. Hanem ez az utóbbi 
kísérlete már balul ütött ki. Az ifjú óriás 
ugyanis megunt a a pacamagolást, az gazdájától 
Révész Lipót Piac utcai fodrásztól több da­
rab szerszám eltulajdonításával megugrott. 
Es miután még az egyik segéd no vében 
Ohm Emiltől a Szarvas cl mii szá'loda tulaj­
donosától 8 koronát felvett éppen azon fá­
radozott, hogy elzónázzék Debrecenből. A 
turpisságra azonban hamarosan rájöttek és 
nagy keservére abban a pillanatban fülelték 
le a vasúti állomáson mikor célnál volt. A 
furfangos hu korán megváltotta a menet­
jegye t és telerakva zsebét különféle cseme­
gékkel behúzódott az állomási épület egy 
félreeső zugába és ott várta a vonat indu­
lását Most bent elmélkedik a rendőrségi 
központ fogházában gaztette felett.

— Gondatlanság áldozata. A gon­
datlanság áldozata a másféléves kis Legaza 
Mari. A napokban hozták be szülei nagy­
anyjához Pocsaj Andrásáé llomokkert II. 
járás^ 148 szám alatti lakoshoz a kis leány 
kát. 'I ognap kőművesek dolgoztak a háznál 
s a folyton körülöttük lábatlan kodó apróság 
a munkájukhoz használt festékhez férkőzött 
és ivott abból. Rettenetes kínok között szál-
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litották be a közkórházba, hol azonnal ápo­
lás alá vettók. Alig hihető azonban, hogy 
életben maradjon, mert a mérges folyadék 
teljesen összeégette belsőrószót.

— A sztrájk tanya feloszlatása. Az
építő munkások Olaj ütőben levő sztrájkta­
nyáját ma reggel feloszlatja Végh Gyula fő­
kapitány. A munkások ugyanis, a főkapitány 
által hozzájuk intézett intő felhívását, hogy 
tartózkodjanak a rendellenes dolgok elköve­
tésétől, il etőleg munkástársaikkal s emben 
gyakorolt erőszakoskodásoktól, megszegték. 
Csütörtökön este többen közülük megtámad­
ták Szabó Imre és Király Mihály munkában 
lévé kőműves segédeket. A két ember gya­
nútlanul ballagott hazafelé, mikor egyszerre 
r iájuk rontott egy csapat sztrájkoló és ütle­
gelni kezdte őket. Az egyiket Király Mihályt 
kegyetlenül elverték. A másikat csak szeli- 
debben bántolták. A két megrakott ember 
persze nyomban panaszt emelt a rendőrség­
inél és a főkapitány azonnal a legszigorúbb 
intézkedéshez nj ült. Még tegnap e te nyolc 
órakor megjelent a sztrájktanyán Szőcs La­
jos rendérbiztos, hogy a sztrájktanya felosz­
latásáról szóló végzést közölje a munkások­
kal, de a sztájko'ók, mivel a vezetőik nem 
voltak jelen nem vették azt tudomásul. így 
tehát csak ma reggel történhetik meg a 
íolo-'zlatás, ha ugyan valami ürügygycl a 
sztrájkolok nem késleltetik azt továbbra.

— Akit a balaors üldöz. L M. Szent 
Anna-utcai korcsmájában mulatott a minap 
Kerek János Ujosztási föld melletti lakos. 
Virágos jókodvében nyakrafőre üritgette a 
hosszunyaku üvegeket és a l ipo-an beka- 
pacitált állapotban volt már mikor hazafelé 
indult. A jókedvű emberhez —távoztában — 
hozzácsatlakozott a két korcsmái kiszolgáló 
1 lány, feltelepedtek a szekerére. A derék 
atyafi ugyanis váltig fogadozott hogy a két 
érdemes hölgyet nagyon szereti. — Másnap 
aztán olyan sorban állított be a csendőrségre 
hogy a leányok 10 korona készpénzét a kéj- 
utazás alatt ellopták tőle. Előadta továbbá, 
hogy miután a lányol elváltak tőle a vágó- 
hie közelében valami felett összeszóllalkozott 
Gy. A. helybeli kereskedő Patay Istán nevii 
koesissával, aki a szó vita hevében egy os­
tornyéllel kegyetlenül helyben hagyta. A 
csendőrség az ügyben megindította az el­
járást.

— Halálozások. Az anyakönyvi hiva 
tál halálozási osztályánál a következő halá­
lozások jelentettek be: Szathmári Margit ev. 
ref. 8 hónapos, Pincés Margit ev. ref. 3 
napos, Orosz Béla r. kath. Ifi hónapos, Tóih 
Juliánná ev. ref. 7 hónapos, Bertók Berta 
ev. rév. 2 hónapos, Balogh Imre ev. ref. 2 
hónapos, Nagy Sándor ev. ref. 4 hónapos, 
Lénárt Jánosné ev. ref. 68 éves.

— Munkások vigalma. A magyar- 
országi munkások rokkant és nyugdij-egy- 
ietének debreceni fiókja e hó 15 én, szomba­
ton a Margit fürdő dísztermében, az özve 
gyek és árvák segélyalapja gyarapítására az 
egyetértés dalegylet közreműködésével, kedé­
lyes estélylyel egybekötött zártkörű táncmu 
lutságiit rendez. Belépti dij 1 kor. 20 fillér, 
előre váltva 1 kor. Felülfizetések köszöneltel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. A 
tánckedvelő ifjúság részére táncjelvény 50 
fillér. Kezdete este 8 órakor.

x LETZTER JÓZSEF fényképész-. :,
festészeti és fónykópnagyitási műterme Put: 
itoa 44. dr. Uj falussy-ház. Állandó fény kV - 
-dállitás a műterem kapubejáratánál levő id 
rakatban.

x Használja a hires Hajdúság' psirót. 
toboz 50 fillér. Kapható Grosz Nagy Ferenc gyógv. 
izerósznól Debrecen, Hossuth-utea Arany-agy szar vt 
gyógyszertár.

x Specialista férfi, fiú és gyermek-
szalmaknlapokban Fekete Jakab férfi divat 
kereskedő Debrecen.

A® Arany Bika kávé házban min­
ién este cigányzene.

TÁVIRATOKÉ

Törvényellenesség Szabadkán.

hívóját a közgyűlési határozat elle­
nére kézbesítette. A város közönsége 
részéről most küldöttség készül panaszra j 
a polgármesterhez.

A Potemkin.
Konstantinápoly, jul. 7- A Potemkin 

esete folytonos izgatotságban tartja a kedé­
lyeket. Holnapra várj 'k a Levante vonal 
Pera nevű gőzösét Tegnapelőtt egy orosz 
gőzös, melynek Szíriába kellett volna mennie 
Odesszába ment, mert a legénység aggódva 
családjáért visszatérést követelt. Nem igaz 
az a hir, hogy az összes itt lévő orosz ha­
jók legénysége sztrájkba állott. Az sem áll, 
hogy az itt lévő két orosz állomáshajón fa- 
gyelmetlenség uralkodik. Ismételten felbuk­
kand az a híresztelés, högy a Potemkint a 
Boszporusz közelében látták. A tengerszo­
roson való átvonulás nappal nem volna ne­
héz, éjjel azonban hajókalauz nélkül vesze­
delmes és valószínű volna a megfeneklés. 
Attól tartanak, hogy a Potemkin a Fekete- 
tenger mellett levő herakleai szénbányában 
kierőszakolja a szükséges szenet. A lázadók 
nemzetközi jogi es tengerjogi elbánását il­
letőleg nem forog fenn kétség, hogy mert a 
Potemkin eljárását Konstanzában a tengeri ■' 
rablás tényének lehet tekinteni és az orosz 
kormány a hajó legénységét lázadónak nyit- ; 
vániíotta.

Konstantinápoly, julis 7. A Swyetlivi 
nevű torpedénaszád, mely a Potemkint ül­
dözi, előkészítette az itteni állomáshajót a 
zendülök megérkezésére. Nem igaz az a hí­
resztelés, hogy az osztrák-magyar állomás- j 
hajó, a Taurus a Potemkin esete miatt el- ! 
hagyta Konstantinápolyi. A Taurus szomba­
ton kezdte meg az Aegei tangeren régen 
tervbe vett cirkáló útját.

Szebasztopol, julius 7. Az Odesszából 
a Pobjedenosecrel visszatért gyakorló hajó­
had tegnap ismét elindult Feodosia felé.

London, julius 7. A Reuter ügynökség 
jelenti Odesszából : Éjfélkor híre járt, hogy 
a Potemkint Feodosia közelében légberö- 
pitették.

Feodozia, juh 7. A város lángok­
ban áll. A Potemkin hajó bombázza
a várost. A katonaság kifosztotta a 

; lakosságot és igen sok embert le­
gyilkolt.

Pétervár, juh 7. Itt igen félnek, 
hogy a Potemkin megtámadja Batum 
városát. Ez esetben óriási bonyadalmak 
lesznek, mert ott óriási lövőszer van 
felhalmozva. Batumban is a forradalom 
jelenségei mutatkoznak.

Az odesszai véres napok.
Odessza, jul. 7. A forradalom teg­

nap újra kitört. A parasztság lázadt 
most fel és rabol, pusztít és gyilkol a 
városban. A rendőrség és katonaság 
tehetetlen a féktelen bandával szem­

fogják a politikai reformok sürgős 
megoldását.

Szénbányászok sztrájkja.
Pécs, julius 7. A Dunagőzhajózási r. t. 

bányáib tn kitört sztrájkról jelentik : A bá­
nyaigazgatóság egyetértve a budapesti bá­
nyakapitányságtól kiküldött Albert Ferenc 
binyabiztossal, a sztrájkoló munkások bi­
zalmi férfiait délelőtt 11 órára hívta össze 
egyezkedésre. A tárgyalások valószínűleg 
csak 5 nap múlva lesznek befejezhetők. A 
sztrájkolók mostanáig ragaszkodnak követe­
léseikhez. A Dunagőzhajózási társaság bá­
nyaigazgatósága tekintve azt, hogy a munka 
megszüntetése következtében a bányákban 
veszedelem fordulhat elő, a bányafalak be- 
omlásávai, vagy a bányalég összegyülemíé- 
sével, kénytelen lesz ultimátumot intézni a 
sztrájkólókhoz, hogy 48 órán belül álljanak, 
munkába, mert különben hivatkozással a 
bányatörvényre, elbocsátják őket a szolgá­
latból és a társládára való igényüket el­
vesztik.

Baleset a hadgyakorlaton.
London, julius 7. A tegnapi Aldershoti 

tábori gyakorlaton a lovasságot támadásra 
vezényelték a gyalog csapatok ellen. A dra- 
gonyosok rohama tulment a határon és kard­
jukkal belevágtak a gyalogságba. Néhány 
dragonyos közvetlen közelből tüzelt is. A 
gyalogosok egv része megsebesült.

Az oroszországi események.
Pétervár, julius 7. Tegnap estére a 

szociáldemokraták gyűlést hívtak egybe, 
melyen több mint 50 000 fémmunkás vett. 
részt. Határozatot hoztak, hogy igyekezni 
fognak az összes munkásokat egyesíteni, 
hogy elérjék a háború azonnal való befejezé­
sét és az alkotmányozó gyűlés egybehivását 
a demokratikus köztársas .gi alapon. Lodzi, 
varsói és odesszai munkáskiküldöttek is be­
széltek a g' ülésen.

Csernigow, julius 7. A városi képvi­
selet közölte a belügyminiszterrel, hogy a

Szabadka, jul, 7 Ma nagy elke­
seredést szült városszerte a polgármos- 
íevhelyettesnek azon eljárása, hogy a 
városhoz érkezett 90 póttartalékos be­

be o. A város elhatározta, hogy a cár­
hoz feliratot intéz, melyben követelni

«H
Lit1:ion tartalmú! A singléri

"AjrrS ZUL.T AIST-for jé s

hugyoldó és hugyhajtó hatáss u.
»‘..ourz* jr x

Lithion tartalmú!
3s«í eatJmzrmrssm’ir

Könnyen emészthető. Szénsavdus. Gyógyvíz és üdítő ital. 
Szakorvosok előkelő' betegek, vesebajoknál emésztési éa 
légzési szervek hurutainál páratlan sikerrel alkalmazzák 

illetve használják.
Magyarország legolcsób gyógy-és élvezeti vizeinek egyike 
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Kapható: Kontsek Gézánál Debrecen.
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kozákok és r rendőrség nagy hibákat követ 
a lakossággal szemben és kérte a kor 

imányzót, hogy a kozákokat távolítsa el. A 
városi képviselők készeknek nyilatkoztak a 
polgárőrség szervezésére. Midőn az üléster­
met elhagyták, kozákok támadták meg őket. 
Néhány városi képviselő és mások is meg­
sebesültek. A kozákok a rendőrség felszólí­
tására felállottak a városház előtt és megtöl­
tötték karabélyaikat, hogy a tömegre Jöjje­
nek. Csak a polgármester közbenjárására 
volt elkerülhető a vérontás.

Pétervár, julius 7. Az odesszai kato­
nai kerület parancsnokának jelentése szerint 
a 29-iki éjjeli zavargások alkalmával 49 za­
vargót öltek meg és 74-t megsebesítettek. Meg­
öltek egy rendőrt és 8 katonát, 9 rendőr- 
őrmestert és 8 rendőrt megsebesítetlek.

London, julius 7. A Reuter ügynökség 
jelenti Odesszából tegnap estéről: A rend­
őrség minden éjjel letartóztat néhány száz 
személyt, köztük előkelő polgárakat. A rend 
őrség folyton talál bombákat és pedig leg­
nagyobbrészt a zsidónegyedben.

Léghajósok szerencsétlensége.
Chalons, julius 7. Sur Marne abban a 

pillanatban, amidőn Debaudy kormányozható 
léghajóját ama katonák segítségével kik a 
hajókosárban voltuk, horgonynyal le akarták 
kötni, heves vihar Keletkezett, mely a lég­
gömböt és a horgonyköteleKet eképte. A 
gömböt a vihar közellevő erdő fáihoz csapta, 
hol teljesen szétszakadt. A gömb gépezete a 
katonákkal egy időben a földre esett de azok 
csak könnyen sérültek meg.

A lengyelek mozgolódása.
Lugano, juj. 7. Az itt székelő lengyel 

forradalmi párt ülést tartott, a melyen elha­
tározta, hegy az összes oroszországi lengyel 
lakosságot felszólitja a fegyverkezésre.

A görög politikai válság.
Athén, jul. 7. Rally miniszterelnök ki­

jelentette, hogy az uj kormány gyarapította 
Delisnnis munkáját, mert nemcsak ennek 
politikáját folytatja, hanem még nehány re­
formot felvett piogrammjába. Az előbbi ka­
binet tagjai kifejtik azokat az okokat, melyek 
késztették éket Rally tói való elválásra. Tliec- 
tokis bírálja az uj kormány alakulását, de 
nem ajánlja, hogy bizalmatlanságot szavaz 
zanak a kormánynak, mert belátja, hogy az 
ellenzéknek nem állott módjában most a 
kormányt átvenni. Erre Rally miniszterelnök 
felteszi a bizalmi kérdést. A szavazáskor a 
kabinetnek 113 szavazattal 77 ellenében bi­
zalmat szavaztak. 39 képviselő távol volt.
A bizalomszavavást tetszéssel fogadták és azt 
hiszik, hogy ez meg fogja akadályozni az 
újabb válság kitörését, mely a kamara felosz­
latását vonná maga után.

Budapesti gabonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, julius 7.
Buzakinálat mérsékelt, vételkedv cse­

kély. Nyugodt irányzat mellett 14,000 méter­
mázsa került forgalomba változatlan árakon. 
Egyébb gabonanemek közül rozs és tengeri 
változatlan, zab nyugodtabb, árpa lanyha. 
Idő: meleg.

Búza októberre 15 70—72.
„ 1906. áprilisre 16.14 16.

Rozs októberre 12.72—74.
Zab októberre 11.34—36.
Tengeri júliusra 14.98—15.00.

„ 1906. júliusra 10.62—64.
Repce augusztusra 28.90- 24.10.

6 SZABADBA«

A Grange-ház drámája.
Sherlok Holmes legújabb elbeszélése.

Irta: Conan Doyle. 4
— Nem is kerestük őket, mert azt hit­

lük, hogy kereket oldottak Amerika felé, de 
úgy látszik, a banda megint itt van. Már ér 
tesüettünk is minden tengerészeti hatóságot 
és estére dijat tiizünk a fejükre. Csak azt 
nem ériem, hogyan követhették el az egészet 
lady Brackenhall előtt. — Talán azt hitték, 
hogy a lady nem tér olyan gyorsan magá­
hoz ájulásából ?

— De mondja csak Hopkins ur, mi­
csoda ember volt ez a Sir Brackenhall ?

— Józanul áldott jó ember volt, de ha 
részeg, vagy félig részeg, valóságos sátán. 
Mint ha az ördög lakozott volna ilyenkor 
berme. Mindenre képes volt ilyenkor* már 
gyakran meggyűlt vele a bajom. Legutóbb 
is, mikor részeg fővel petróleummal öntötte 
le a kutyáját, azt meggyujtóttá és két zsellér 
ház égett le. Egyszer meg Theresa komorna 
után dobott egy fiaskót. Őszintén szólva, 
nélküle kellen esebb lesz az élet ebben a 
házban. — De mit néz olyan kutatva 
Holmes ur ?

Holmes időközben letérdelt és nagy 
figyelemmel vizsgálta a karosszéken a vörös 
zsineg csomóját, melylyel a ladyt odaketót- 
tek \olt a székhez. Azután gondosan vizs 
gáltii a zsinór cifranpos végét, ott, ahol a 
zsineg elszakadt, mikor a betörő letépte.

— A mikor ezt a zs'ncget eltépték, a 
konyhában meg kelleti szólalnia a csengőnek 
— jegyezte meg.

Nem hallotta senki, a konyha egé­
szen a ház mögött van.

— De hogy mert oly könnyelműen ak­
korát rántani a csengőzsinóron ?

— Igaza van, mr. Holmes, ezt a kér­
dést én is tettem már magamhoz. A gaz 
embernek jel kellett ismernie ezt a házat.
1 udnia kellett, hogy a cselédség korán megy 
aludni és a konyhában nem hallják meg a 
csengőt. De csupa régi, megbizba'ó cseléd 
van a háznál.

— Ilyen körülmények között — mon­
dotta Holmes, — azt h hét ne első sorban 
gyanúba fogni, a ki után Sir Biackenhall a 
fiaskót dobta. De ez nem valószínű, mert 
inerese komorna nagyon hűséges szolgája 
asszonyának. No de ez nem lényeges, ha 
egyszer Randellékat megfogta Hopkins ur. 
a bűntársakat könnyen meg lehet találni.

Most Holmes az aj;óhoz ment. kinyi 
tóttá és igy szelt :
, „ . — 1,1 nincs semmi nyom, de a kan 
üaiJon a gyertyák úgy látszik, églek.

Ifc.ee, ezeknek a főnjénél dolgoztak 
a betűi ők.

— És mit vittek el ?
— Nem sokat, csak egy féltucat pár 

evőeszközt. A lady azt hiszi, hogy annyira 
megzavarta őket Sir Custace halála, hogy 
nem mertek sokat rabolni.
,, Ez valószín ti, de bort is ittak, amint
látom.

— Igen, hogy megerősítsék idegeiket.
Ahhoz a három pohárhoz azóta nem 

nyúlt senki ?
— Minden úgy van, a hogy a betörők 

hagyták.
TT Nézzük csak, mi ez — mondta 
Holmes.

A három pohár egymás mellett állott, 
mindháromban bor volt, de két pohár üres 
volt, az egyikben égj kis maradék volt. A 
boros üveg csak félig volt kiürítve, mellette 
egy hosszú dueasz feküd’. Holmes arca hir 
felen megváltozott. Elvesztette az arc közön­
séges kifejezését és tűz villant meg Holmes 
mély szemeiben. Kezébe vette a dugaszt és 
jól megnézte.

— Hogy húzták ki a dugaszt, kérdezte 
Hopkins s az almárium egv félig kihúzott 
fiókjára mutatott, abban fehérnemű volt és 
egy nagy dugóhúzó.

— Mondta a lady, hogy ezt a dugó i 
! húzót használták ?
i — Nun. Hfiz azalatt huzli t.ák ki u : 

dugót, ni.;., vI a lady eszméletlen volt.

— Helyes, mert csakugyan nem ezzel s; 
dugóhúzóval húzták ki a dugót, hanem nyil- 
ván egy zsebkésen levő dugóhúzóval. Meg­
látszik ez a dupó járatáról. Ha megfogják * 
fickókat, meglátják, hogy egyiküknek van egy 
zsebkése, amelyen a dugóhúzó van. De ez a 
három pohár is furcsa benyomást tesz rám. 
Úgy e bár azt mondta a lady, hogy mind u 
hárman ittak ?

— Igen, ezt -ulágosan látta.
— Hát akkor jól van. De különös ez a 

három pohár. — Nem lát valami különöset 
rajtuk ?

— Ugyan hagyja, csak véletlen lehet 
az egész.

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.
Mezőgazdasági kiállítás Nagy- 

enyeden.
Az Orsz. Magyar Gazdasági Egyesület 

az Erdélyi Gazdasági Egylet és az Alsó­
fehérvári Gazdasági Egylet a folyó év őszén 
(szept. 30., oki. 1. és 2.) Nagyenyeden a 
mellékelt programúi rzerinú érdé yréizi me­
zőgazdasági kiállítást rendeznek.

A kiállítás tárgyai:
I. A képki ilütás keretében :

a) Mezőgazdasági gépek: Ekék, vetőge 
pék, bőre mik, hmgerek ; kapáié, kaszáló é- 
aratógépek ; cséplőgépek, rosták, osztályozok ; 
motorok ; takarmánypiósek ; lóherfejiők ; ten­
geri szár-lépők ; sulymérők ; maiomszerkess- 
tek ; rétöntözési és talaj javítási, állattenyész­
tési, tejgazdasági, szőlő- és borgazdasági 
eidőszeti, gyümölcsészeti, kertészeti, baromfi­
tenyésztési, méhészeti, selyemtermelési, va­
dászati, halásza;! és más gazol, mellékágazati 
gépek. Jármüvek.

b) Felszerelések, eszközök, termények, 
állatorvosi és vegyi szerek, műtrágyák és 
anyagok stb.

e) Háztartási gépek, cikkek és esz­
közök.

d) Mezőgazda sági háziipari készítmények.
e) Mezőgazdaságot érdeklő uj talál­

mányok.
A gépkiállítás tárgyai lehetőleg műkö­

désben is bemufivandók. A talajművelő stb 
gépek bemutatásához szükséges területek és 
anyagok közvetlen a kiállítási helyiség mel­
lett rendelko'zésre állanak.

II. A terménykiálhtás keretében.
a) Csemege és borszőlő kollekciók, ezek­

kel együtt : palackborok.
b) Gyümölcsök (alma, körié, szilva, dk

stb.)
c) Kalászosok, szalmásai; és magban 

mezőgazdasági termények és termékek ; ker­
tészeti-, tejgazdasági-, baromfitenyésztési-, 
selymészeti stb. produktumodé: komló cukor­
répa és más ipari és olaj növények, vető­
magvak, stb.

Mindezek külön külön és csoportosan 
(kollekciókban) is kiállíthatok.

Csoportos kiállítások elrendezésében a 
rendezőség készséggel sogédkezik.

Vármegyei gasdasági egyletek kollek­
ciói részére külön helyek és kedvezmények 
adatnak.

Bejelent ósok.
A kiállítási tárgyak bejelentései, kizáró 

lag a kibocsátott bejelentési lapokon, legké­
sőbb 1905. évi augusztus hó 10 éig, a hely­
pénzzel (terményeknél: esetleg tányérdijjal) 
és az esetleges itizbiztositási díjjal egyszerre 
beküldendők és pedig :

1. A gép osztály részére történő beje­
lentések és dijak : Erdélyi Gazdasági Egylet 
Titkári hivatala — Kolozsvár elmen.

2. a termény osztály részére történő 
bejelentések és dijak Gálfty .János vincellér- 
képezdei igazgató Nngycnyi d címen.

Később beérkező bejelentések elfoga­
dásáról a rendezőség nem szavatol.

'1 érdijak nélkül beküldött bejelentések a 
rendezőséget nem kötelezik.

Bejelentések gyűjtésűé a kiállítás ve­
zetősége (4. pont) a maga korén kívül sen 
kinek külön megbízást nem aol.

/..** J
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Állam vasutak

1905. május ho 1-től.

H •Böszörmíny 
B.- Sz.- Mihály 

felé

Debrecenből indul:
Budapest fölé (gyorsvonat) — 
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Szatmár — M.-Sziget felé — 
Csak Szatmárig (gyorsvonat) 
Csak Szatmárig teher v. sz. sz. 
Szatmár —M.-Sziget f. (gyorsv.) 
Miskolc —Kassa felé — — — 
Miskolc—Kassa felé — — — 
Szerencs—S.- X.-Ujholy Kassa f 

m. á. vasúttól 
vásártérré! — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abouy felé vásártérről — 
O.-Kócs — Polgárfelém. á. v.-tól 
O.-Kócs —Polgár felé vásártéréi 
Derecske—N.-Léta felé — — 
Derecske —N.-Léta felé — —

Spestre érkezik:
A reggel 8ó. 57p.-kor ind.gy, v. 
A déli 12ó. 05 p.-kor ind" sz. v. 
Az este 10 ó. 31 .-kor. ind sz. v. 
A. d. u. 4 ó. 46 p.-kor ind. sz. v.

Budapestről Deb­
recenbe indul:

A ú. u. 12 ó. 4 p.kor órk, gy. v. 
A d. u. 3 ó. 29 p.-kor érk. sz. v. ! 
Az esto 6 ó. 29 p.-kor érk. gy. v. : 
Az éjjel 2ó. 24 p.-kor érk. sz. v. , 
(P.-Ladányiggy.v.átszállásai!) j

Debrecen be 
érkezik:

Budapest felől (sznmélyvenat) 
Budapest—Nagy várad f. gyorv. 
Budapest—Nagy varad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Csak P.-Ladányiéi — — — 
Csak Szatmár felől — — 
Szatmár -M.-Szegedről — — 
Csak M:-Szigetról (gyorsvonat) 
Csak M.-Szigetről — — — — 
Szatmár felől — — — — — 
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujhely-Szoroncs

B.-Sz.-Mihály 
H- Böszörmény i 

felől

vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz

F - Abony felől vásártérre — 
F.-Ahony felől m. á. vasúthoz 
O.-Kócs —Polgár felől vás. tér. 
O.-Kócs —Polgárfolől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Léta felől — 
Derecske — Nagy-Léta felől —

d. u. 
reggel, 
d. u, 
esto 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u. 

reggel 
este 

d. u. 
reggel 
reggel 
d, e. 
d. o. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
este 
oste 

reggel 
reggel 
d. u. 
d. u, 

reggel 
d, u.

d. u. 
este 

reggel 
este

reggel 
reg. el 
d. u. 
este 
este

d. u. 
este 
éj jól 
d. u. 

reggel 
reggel 
d. e. 
d. u. 
esto 
oste 
d. e. 
este

reggel 
d. o. 
esto 
esto 
d. u. 
d. u.

d. u. 
d. u. 

reggel 
reggel 
reggel 
d. u.

óra perc

4 46
8 57
3 30

12 05
4 —

6 55
8 24

12 11
8 13
7 17
4 36
5 35
5 44
8 09
8 16

11 11
11 20
4 41
4 54
7 —

7 07
4 35
4 56
4 56
5 16
9 35
4 51

1 50
6 40
5 45
9 35

7 25
9 —

2 35
7 —

9 15

3 29
6 40
2 24
3 29
7 46
8 57
4 31

10 11
6 43
8 04
8 19

11 31

7 33
7 40
ö 22
6 28
3 29
3 35

7 44
7 54
5 25
5 35
7 16
3 13

Eladó házhelyek.
Vecsey-Bruckner-féle kegyes ala­

pítvány folytán a debreceni ref. Egyház 
tulajdonát képező azon földterület, mely 
a hadházi-ut mentén az Apafy-utca és 
Ferencz József lovasági laktanya között 
fekszik, 300 négyszögöles házhelyekké 
földaraboltatván: e házhelyek mérsékelt 
iron s igen kedvező részletfizetési föl 
'»ételek mellet eladók.

Értekezhetni Márton Imre egyházi 
ügyvédnél Piac-u. 44. sz. alatt.

Debrecen, 1905 április 20.
A debreceni ref. egyhás 

kiildöteége.

legjutányosabban vesz ólad, cse­
rél idomít nevel külümbiiző álla­
tokat, szárnyasokat stb. neveze­
tesen faj ebek, fajmacskák nyit­
lak, különféle madarak, oxotibiH 
állat 'k és disz szárnyasok, faji 
galambok, élő méhek, mentort 
melyok stb és szállitt méhészeti 
felszerelések, állati tip és gyógy­
szereket, tenyésztési és idomi- 

tási eszktözöket stb.

17 év óta fenn­
álló,

sok éremmel kitiin 
teteit, a mai kor 
igényeinek megfe­
lelően mogfeloőon 
loljoson átalakított-
telepünk

Mkr-H.
■ :: j? : -fí< v'Áür •f.ú'+P'íT

> •. . \r

. v •.«‘M•V
Fajkutyák Ajánlukkitiinö

vizsla, kopó, vaddisznó és 
borzebeket nyerson ős idő 

mitratovábbá óriási szent 
bernáthegyi ujfundl and 
doggok orosz agarak, skó­
ciai, juhászkutyák magyar 
komondorok, uszkárok 
törpe ebeeskék és kitűnő 
patkányirtókat, angora- 
macskákat, óriási fiiles- 
boglyokat, élő és kitömött 
vadakat stb, stb. 

és költő tojás, sok éremmc 
kitüntetett törzsek után óriás 

lúd kacsa, pulyka, tyuk stb. galampok, madarak 
óriási nyulak, méhek és felszerelések.

kik jéli domitottvizslát óhajtana«"j 
vagy idomittatni kivannak, fordul, 

janak hozzánk Sok elismerő levél. Kitűnő módszer. 
Elfogagunk 3 hónaptól 2 évig elrontott vizslákat 
és vizslák idomitása, el látása és gondozása ha' 
ha vonta 30 kor.- Árjegyzéket bérmentvo küld a

Diana TELEP vezetősége. 
Tar (Hevesmegye)

Faj baromfi,

Magyar királyi állami ménesparancsnofc: 
ság Mezőhegyesen.

726 ikt, szám sgdt.

Lóárverési hirdetmény.
A mezöhegyesi magyar királyi ádami 

ménesből az alább felsorolt lóanyag folyó 
évi Julius 24-én esetleg folytatólag árve­
rés utján a helyszínen eladásra kerül és 
pedig:

23 darab anyakanca 
4 „ 4 éves kanca

36 „ 3 „

21 „ 4 „ heréit
93 „ 3 „
17 „ 2 „és
17 „ különböző korú és ivarit

használati nyerges és igásló.
Az árverés kezdete reggel 9 órakor

lesz.
Az árverési feltételek a helyszínen 

fognak a közönségnek tudomására ho 
zatni.

Mezőhegyes, 1905. Julius 1-én.
Magy. kir. áll.minesparancsnoks&g.

■V»»« ÍmT w H,« «*«■. <6
Debrecen, Piac-utca 20. és 27. szám.

Ajánl legjobb minőségben a tavasai idényre 
kertészeti és gazdasági szerszámokat és felszere­
léseket; kerti vasbutorok, gyermek kocsik, fürdő­
kádak, jégszekrények, vas- és rózbutorok, peronos­
pora és kerti fecskendők, minden vas- és fémiparhoz 
való szerszámok, tüskés kerítés huzalok, épít­
kezésekhez vasgerendák, vas-, porcellán-kályhák, 
utóbbiakhoz multiplioátor (hőfejlesztő) betétek.

Legolcsóbb bevásárlási forrás.

s
r-TT' &

11

Legolcsóbb és legjobb sorsjegyek
a

3% Magyar Jelzálog Hitelbank nyeremény sorsjegyek.
3 húzás évenként: a legközelebbi f. é. junius hó 25.
3 főnyeremény évenként 200.000, 1ÓO.OOO, 100.000 kor.
3% évente 6 korona kamat jövedelmezőség.

áŐ)0> dlr-lbs
ily 3%-os magy. jelz. nyer. sorsjegy megvásárlására egy társaságot alakítottunk 
50 tag részére, oly formán, hogy minden tag

25 havi ÍO frtos részlet befizetése ellenében*
fogot szerez, az időközi esetleges nyereményekre, a teljes befizetések után pedig 
2 drb eredeti

3%. magy. jelz. nyerem, sorsjegyre illetve nyeremény jegyre.
Csak rövid ideig íogad el előjegyzéseket a

Debreceni Ipar és Kereskedelmi Bánt

Ü
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Debrecen, Kistemplombazár.

Angol blous zepbyrek
.-v wiii,>iiiWiitWi^rnirfiirffir?^riWF»,siiagaa

Francia hátiatok 
M o s ó G r y n a d i n o k,

er-sw,icaBSä««*»^' sa. vi'Tajűocsarai

Székely férfi mosó sz8- 
e a e vetek « a *
Óriási raktára!

AmöTfTiiMio
az „ Arany-b lkában“

Előleges jelentés,
Folyó hó 30-án. Pénteken lesz

Ang'elotti igazgat nő első 
fellepte.

W*J5 MJfs

„Az akaratos asszony“ bohózat.

Hilda- és Tilda
párdlosaok.

Valamint az összes szerződtetett 
művészek fellépte.

! ga

i K9j

1 $

i

Nyíló virágok, csokrok, koszorúk,
Legbiztossabb és legjobb vetemény és virágmagvakat, gyü­

mölcsfák, díszcserjék, gömbákácfákat és más kertészetbe vágó
növényzetet csakis

Jtesíf János

mükertésznél.
KkOssuth-utcai mag- és virágkereskedésében kaphatók.

Debrecenben.
Olcsó ár és pontos szállítás biztositta tik.

Egy tégely ára 

I kor. 40 fillér.“ smiufioziTJüos,
sssepdo szer a

tidy az erezet tisztítja, íehériii és bársony puhává teszi. _
linden értelmes alkatrész nélkül! jj Ea/-N° m

Seraií-pnéef. Kiváló fir.cim arcs por 
hárem színben, fehér, rózsa ée crém 

1 doboz ára 1 korona.
íemkiCB'.e. nappali használatra. \ '■ Szeraii-szájviz. A legjobb szájvíz.

Kapható: dr. Rothschnek V. Emil, Mihalovics István, Tóth 
Béla, Fvleky Pál, Muraközi László, Balázs Ödön gyógyazeiész 

uraknál, valamint Jósa és Jóna urak droguerájában.
To-á - a a készítőnél MATYáS gyógyszertárában

Aiadon szabadság-tér, valamint minden más gyógyszertárban.

Serail-ssappaB. \ Ki!ün5 ‘oill*tt jw-
vt • nők a kf>a6o# hasznA- 

Epé-szsppaü. ! s latftbo* o

ixassftaorr-a-. - > jzsikx

TELEFON Tói

DEBRECEN, Csapó-utca 9. szám.

V
-es

K Ö X Y V K K
folyóiratok,

ÁRJEGYZÉKEK,
számlák,

ZÁRSZÁMADÁSOK,
BÁLI MEGHÍVOK,

TÁNCRENDEK,
FALRAGASZOK,

L
I r■—- I

a legszebb kivitelben.
-♦--i. |.

a „SZABADSÁG“
pol. napilap,

kiadóhivatala.

A legdivatosabb oeiukkel ellátott,
gyorssajtóval felszerelt

MimiiM
)

hol mindennemű

NYOMTATVÁNYOK
izlésteljesen, gyorsan és 
pontosan, a legolcsóbb 
árak mellett készíttetnek.

HIRDETÉSEI
a

„SZABADSÁG“
részére

jutányosán felvétetnek.
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A
„SZABADSÁG“

a legnagyobb és legel
terjedtebb politikai
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ELŐFIZETÉSI ÁR:

Helyben:
Egész évre . . , 12 kor.
Fél évre .... fi kor.
Negyed évre. . . 3 kor.

Vidéken:
Egész évre . . .
Fél évre ....

2(1 kor. 
10 kor.

Negyed évre . . "> knr.
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Debrecen, nyemrtott I.ászi' József könyvnyomdájában.
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